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Percentage of...  

Students requiring 
specialized services who 
were offered the 
opportunity to visit their 
receiving school 

100% 

Receiving schools with 
facilities upgrades 
completed 

53% 

Receiving schools with a 
confirmed principal for 
next year 

96% 

CTE students 
reassigned to similar or 
equivalent programs 

100% 

 

S C H O O L  
O P E N I N G  

N E W S L E T T E R  

A newsletter to keep parents and students 
affected by closures, relocations and 

mergers up-to-date in preparation for the first 
day of school 

 

B U L L E T I N  
D ’ I N F O R M A T I O N  

S U R  
L ’ O U V E R T U R E  

D E S  E C O L E  
Un bulletin d’information pour mettre à jour les 

parents et les élèves touchés par les fermetures, 

les délocalisations et les fusions en vue de la 

préparation du premier jour d’école.  

 
 

Numéro Deux 

 
Quel est notre progrès?  
Un aperçu sur le progrès dans la 

préparation des écoles réceptrices pour 

la nouvelle année scolaire: 

Pourcentage de…  

Elèves nécessitant des 

services spécialisés à qui 

on a offert la possibilité de 

visiter leur nouvelle école 

100% 

Ecoles réceptrices avec les 

rénovations terminées 

53% 

Ecoles réceptrices avec un 

principal confirmé pour 

l’année prochaine 

96% 

Elèves CTE réaffectés à 

des programmes similaires 

ou équivalents 

100% 

 

Le Bureau des services scolaires veille à faciliter la transition aux élèves avec des 

problèmes de comportement.  
 
L’objectif du Bureau est de s’assurer que les élèves qui recevaient des appuis en 

comportement dans les écoles qui ont fermé les recevront dans leurs nouvelles 

écoles.   
 
“Ceci gardera l’éducation en tant que principale concentration,” nous dit Ericka 

Washington, Directrice adjointe des services scolaires et de transition. 
 
Plusieurs écoles réceptrices offriront des Services Thérapeutiques  

Scolaires (STS) qui aideront les élèves du primaire et du moyen et leurs familles 

avec toutes les ressources nécessaires pour stimuler un développement social et 

émotionnel sain. 

Les services sont une part importante de la journée scolaire de beaucoup d’élèves. 

Ceci est la raison pour laquelle le District a tenu à avoir les STS dans plusieurs écoles 

réceptrices.  
 
Les Services Thérapeutiques Scolaires sont offerts sont offerts durant la journée 

scolaire régulière et incluent des sessions de groupe ou individuelles de consultations 

Le Bureau des services scolaires offre des supports de comportement pour les élèves en transition 

 

ou d’intervention avec un spécialiste. Conçus pour 

s’attaquer aux problèmes de comportement qui 

impactent le cursus normal des enfants, les STS se 

forcent à créer un environnement qui promeut la 

bonne santé comportementale. 
 
Les Services Thérapeutiques Scolaires sont 

financés et gérés par une agence municipal, la 

 

Community Behavioral Health (CBH). Le District 

aura cet automne, les STS dans les écoles 

réceptrices suivantes: Julia deBurgos, William 

McKinley, John F. Hartranft, Tilden Middle 

School, William Dick, W.D. Kelley, E.M. Stanton, Tanner Duckrey, Abigail Vare, 

Rhodes, Ethel Allen, Morris, Potter Thomas, Penn Treaty, Emlen, Wister, Leeds, 

Rowen, Childs, Pennypacker, Pennell, Wagner, Arthur, Longstreth, Blankenburg, 

et Heston. 
 
Pour plus d’information, prière d’appeler CBH au 888-545-2600. 
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Stay connected! 

 Twi t ter -  @Phi l lyEducat ion  
 

Facebook -  facebook.com/Phi l lyEducat ion  
 

YouTube - youtube.com/Phi l lyEducation  

Cet été, le District va lancer un partenariat avec Collaborative Springboard 

pour fournir un programme d'alphabétisation à des élèves de quatre écoles 

primaires. 

 

La recherche conclut que les élèves d'âge primaire dans les communautés à 

faible revenu sont confrontés à d'énormes pertes de lecture pendant l'été, et que 

l'écart de rendement entre les lycéens est principalement lié à la perte des 

acquis durant les étés de l'école primaire. 

 

Le modèle de Springboard combine une instruction de l'élève ciblée avec la 

formation des parents dans un système d’incitation conçu pour combler l'écart 

d'alphabétisation autour du Niveau quatre. Les incitations aux élèves 

comprendront des ressources éducatives telles que des livres et des fournitures 

scolaires. 

 

Springboard permettra aux élèves de réaliser des gains d'alphabétisation 

significatifs et durables, d'encourager les parents et les enseignants à collaborer 

et à aider les personnes venant des écoles fermées et réceptrices a à développer 

un sens renouvelé de la communauté avant la rentrée en Septembre. 

Springboard Collaborative fonctionnera dans les écoles suivantes:  
 

 
 

Ecole tremplin: Recevant des élèves de: 

Blaine Elementary School L.P. Hill Elementary School 

Hartranft Elementary School Ferguson Elementary School 

McKinley Elementary School Ferguson Elementary School 

Duckrey Elementary School M. Hall Stanton Elementary School 

 
Pour plus d’information, prière de visiter springboardcollaborative.org. 

 

 Connaissez l’école de votre enfant pour 2013-14. Tous les élèves doivent avoir reçu une 

lettre de l’Office of Student Enrollment and Placement.  Si vous n’avez pas reçu de lettre, 

prière d’appeler le 215-400-4290. 
 

   Etudiez le calendrier de la prochaine année scolaire. Le calendrier scolaire pour est 

maintenant disponible en ligne à  www.philasd.org/language/french/calendar.  Le premier 

jour d’école est le 9 Septembre.  
 

•   Inscrivez-vous pour recevoir des informations et des mises a jour sur le processus de 

transition.  Visitez http://www.philasd.org/transitionlistserve   

 

• Finalisez les plans de  transport. Le Bureau des services de transport déterminera l’éligibilité des élèves pour le transport scolaire 

et les pass de SEPTA sur la base de règles étatiques et du règlement du District Scolaire de Philadelphie. Si votre enfant est 

éligible, vous recevrez une lettre du Bureau des services de transport cet été.   

 

• Préparez les uniformes scolaires. Tous les élèves du District Scolaire de Philadelphie sont requis de porter un uniforme.  Pour 

connaitre le règlement sur l’uniforme, prière de visiter le site de l’ouverture des écoles au, www.philasd.org/schoolopening.  
 

 Participez à la réunion famille et éducation.  Joignez-vous à la réunion Famille & Education le Samedi 10 Aout de 8h00 à 17h00 

pour des cadeaux gratuits, des ateliers éducatifs et autres! L’évènement aura lieu a la School of the Future, 4021 Parkside Ave. 

 Participez à une Porte Ouverte. Le Bureau de la Participation de la Famille et de la Communauté organisera des portes ouvertes 

sur chaque école réceptrice. Une liste sera publiée sur le site de l’ouverture d’école à la mi-Juillet. 
 

Le District s’associe avec Springboard Collaborative pour combattre les 

pertes de connaissances pendant l’été   

http://www.philasd.org/language/french/calendar
http://www.philasd.org/transitionlistserve
http://www.philasd.org/schoolopening
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Les élèves des Niveaux 3 a 5 sont invites 

au programme d’été de la National Society 

of Black Engineers (NSBE) Summer 
Engineering Experience for Kids (SEEK), 

un camp gratuit et agréable de trois 

semaines à la  McDaniel Elementary qui se 

concentre sur les maths et les concepts 

scientifiques.  

 

Les participants seront exposés au:  

 

  STEM (science, technologie, 

engineering et maths) à travers des projets 

pratiques d’engineering  

 

  Elèves du College STEM  

 

  Le rôle et les responsabilités des 

ingénieurs  

 

Chaque semaine, les campeurs auront un 

projet, avec à la fin une présentation a 

laquelle seront invites tous les parents.   

 

SEEK est ouvert aux Niveaux 3 et 5 

courants.  McDaniel Elementary est située 

au 1801 S. 22
nd

 St. Pour plus 

d’information, visitez 

www.nsbe.org/seek.aspx, ou bien appelez 

le 215-400-5872. 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS SUR …  CONTACT 

Enrichissement académique et support                    

Fournit des orientations et un développement professionnel 

pour les enseignants en musique, art, danse, théâtre, 

éducation physique, activités hors école, bibliothèques et en 

langues vivantes.   

215-400-5902 

Assiduité et absentéisme                                

Fournit des services d’appui pour améliorer l’assiduité et 

réduire l’absentéisme.  

215-400-4220 

Carrière et éducation technique  

Fournit des programmes et des services aux élèves engagés 

dans les études professionnelles et techniques.  

215-400-2331 

Enfance précoce 

Fournit des programmes et des services aux enfants de la 

naissance à l’âge de six ans et à leurs familles.  

215-400-4270 

Participation de la famille & communauté                  

Permet aux familles et aux communautés d’avoir accès et 

de s’engager dans les programmes et services du District.  

215-400-4180 

Education multilingue                                  

Fournit des services et appuis multilingues aux élèves et à 

leurs familles.  

215-400-4240 

Affectation scolaire                                         
Evalue les demandes de transferts des élèves et détermine 

leur affectation dans les écoles du District.  

215-400-4290 

Dossiers scolaires des élèves  

Maintien et administre les demandes pour les dossiers 

scolaires des élèves (relevés de notes, vérifications, 

convocations judiciaires, dossiers d’handicap, etc.)  

215-400-4780 

Services spécialisés  

Assure une éducation spéciale, un appui spécialisé et des 

services sanitaires aux élèves. 

215-400-4170 

Sécurité à l’école  

Travaille avec les administrateurs, la police scolaire, les 

élèves, les parents et les membres de la communauté pour 

améliorer la sécurité dans et autour des écoles.  

215-400-4710 

Transport                                             

Assure un transport sécurisé aux élèves des écoles 

publiques, non-publiques, charter, paroissiales et privées. 

dans la zone urbaine de Philadelphie.  

215-400-4350 

Information Générale 215-400-4000 

  

  

Student Records                                            Maintains 

and processes requests for student records (transcripts, 

verifications, subpoenas, disability records, etc.) 

215-400-4780 

Specialized Services Provides special education, 

specialized support, and student health services 

215-400-4170 

 

NSBE to offer summer 
STEM program 

 

http://www.nsbe.org/seek.aspx

